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Source 1
Deut. 2:5
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Do not to provoke them. For | will not give you of their land so much as a foot can tread on; |
have given the hill country of Seir as a possession to Esau.

Source 2
B. Kuddishn 18a

Rav Hiyya bar Avin says that Rabbi
Yohanan says: By Torah law a gentile
inherits from his father, as it is written:
“Because I have given mount Seir to Esau as
an inheritance” (Deuteronomy 2:5). The
Gemara asks: But perhaps it is different with
regard to an apostate Jew? In other words, it
is possible that Esau was not considered a
gentile but rather Jewish, like the Patriarchs.
Consequently, he is categorized as an apostate
Jew. Rather, the proof is from here:
“Because I have given Ar to the children of
Lot as an inheritance” (Deuteronomy 2:9),
and the descendants of Lot were certainly
gentiles.
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The Gemara asks: And Rav Hiyya bar Avin,
what is the reason that he did not state his
opinion in accordance with the explanation of
Rava, who derives the inheritance of gentiles
from the verse: “And he shall reckon with his
purchaser” (Leviticus 25:50)? The Gemara
answers: Is it written explicitly in the Torah:
And he shall reckon with his purchaser and
not with the heirs of his purchaser? This
proof is based on an exposition, not on an
explicit source.
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The Gemara further asks: And Rava, what is
the reason that he did not state his opinion in
accordance with the explanation of Rav
Hiyya bar Avin? The Gemara answers:
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Perhaps due to the honor of Abraham it is
different. It is possible that for the sake of
Abraham an inheritance was given to the
members of his family. The same may not
apply to gentiles in general.

Source 3
B. Nedarim 31a

Abaye said: It is teaching about those who are
commanded and actually perform a mitzva,
and the mishna is to be understood as follows:
In the first two clauses of the mishna, which
concern Shabbat observance and eating garlic,
both Jews and Samaritans are included
because they are commanded and actually
perform the mitzva. However, with regard to
gentiles, those who perform these mitzvot
have the status of those who perform the
mitzva but are not commanded to do so.
Therefore, the one who took the vow is
permitted to derive benefit from them.
Concerning the case of those who ascend to
Jerusalem, a Jew is commanded to keep this
mitzva and performs it, while Samaritans are
commanded but do not perform it, so he is
permitted to derive benefit from them.
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MISHNA: If one says: The property of the
descendants of Noah is konam for me, and for
that reason | will not benefit from it, he is
permitted to derive benefit from a Jew but
prohibited from deriving benefit from the
nations of the world.
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GEMARA: The Gemara asks: And is a Jew
excluded from the category of the
descendants of Noah? They are also
descendants of Noah. The Gemara answers:
Since Abraham was sanctified and
designated to possess a unigque role in the
world, all his descendants are called by his
name and are no longer termed the
descendants of Noah.
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MISHNA: If one says: The property of the
offspring of Abraham is forbidden to me, and
for that reason I will not benefit from it, he is
prohibited from deriving benefit from a Jew
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but permitted to derive benefit from the
nations of the world.

GEMARA: Concerning the mishna’s ruling
that the one who takes such a vow is permitted
to derive benefit from the nations of the world,
the Gemara asks: But isn’t there Ishmael and
his descendants, who are also Abraham’s
offspring? Why isn’t deriving benefit from
them forbidden as well? The Gemara answers:
It is written with regard to Abraham: “For in
Isaac shall seed be called to you” (Genesis
21:12), which demonstrates that the
descendants of Ishmael are not termed the
offspring of Abraham. The Gemara asks: But
isn’t there Esau and his descendants; they are
also offspring of Abraham, since they are
descendants of Isaac? The Gemara answers
that the words “in Isaac” mean that some of
Isaac’s descendants, i.e., the children of Jacob,
are included in the offspring of Abraham, but
not all the descendants of Isaac.
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Source 4
B. Avodah Zarah 11a

The Gemara mentions other Romans who
converted to Judaism. It relates: Onkelos bar
Kelonimos converted to Judaism. The Roman
emperor sent a troop [gunda] of Roman
soldiers after him to seize Onkelos and bring
him to the emperor. Onkelos drew them
toward him with verses that he cited and
learned with them, and they converted. The
emperor then sent another troop of Roman
soldiers after him, and said to them: Do not
say anything to him, so that he cannot
convince you with his arguments. The troops
followed this instruction, and took Onkelos
with them.

SRMITT RTNZ 0P ATV PR DINN7P 72 DI7PIR
SRMITT RTNA TW 77 XK ORIP2 I0WA 7PN
Y77 X917 17100 R 17 MR NaR [R1NKR]8

When they were walking, Onkelos said to the
troop of soldiers: I will say a mere statement
to you: A minor official [nifyora] holds a
torch before a high official [apifyora], the
high official holds a torch for a duke
[dukasa], a duke for the governor, and the
governor for the ruler [koma]. Does the
ruler hold a torch before the common
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people? The soldiers said to Onkelos: No.
Onkelos said to them: Yet the Holy One,
Blessed be He, holds a torch before the
Jewish people, as it is written: “And the
Lord went before them by day in a pillar of
cloud, to lead them the way, and by night in a
pillar of fire, to give them light” (Exodus
13:21). They all converted.

The emperor then sent another troop of
soldiers after him, to bring Onkelos, and said
to them: Do not converse with him at all.
The troops followed this instruction, and took
Onkelos with them. While they grabbed him
and were walking, Onkelos saw a mezuza
that was placed on the doorway. He placed
his hand upon it and said to the soldiers:
What is this? They said to him: You tell us.
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Onkelos said to them: The standard practice
throughout the world is that a king of flesh
and blood sits inside his palace, and his
servants stand guard, protecting him outside;
but with regard to the Holy One, Blessed be
He, His servants, the Jewish people, sit inside
their homes and He guards over them
outside. As it is stated: “The Lord shall
guard your going out and your coming in,
from now and forever” (Psalms 121:8). Upon
hearing this, those soldiers also converted to
Judaism. After that, the emperor sent no more
soldiers after him.
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The Gemara returns to its discussion of
Antoninus: When the matriarch Rebecca was
pregnant with Jacob and Esau, “the Lord said
to her: Two nations [goyim] are in your
womb” (Genesis 25:23). Rav Yehuda says
that Rav says: Do not read it as goyim,
meaning nations; rather read it as geyim,
meaning proud ones. This verse was fulfilled
in two prominent individuals who descended
from Rebecca, Antoninus and Rabbi Yehuda
HaNasi, whose tables, due to their wealth,
never lacked for lettuce, nor cucumbers, nor
radish, neither in the summer nor in the
rainy season, despite the fact that these foods
do not grow year round. The reason they
ensured that these items were always present at
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their tables is that the Master said: A radish
breaks up food, lettuce stirs up food, and
cucumbers expand the intestines.

The Gemara asks: But isn’t it taught in the
school of Rabbi Yishmael: Why are they
called cucumbers [kishuin]? It is because
they are as harmful [kashim] to a person’s
body as swords. The Gemara answers: This is
not difficult. This statement, that they are
harmful to the body, is referring to large
cucumbers,  whereas  that  statement,
explaining why they were always present on
the tables of Rabbi Yehuda HaNasi and
Antoninus, is referring to small ones.
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Source 5
B. Bava Batra 16b

[The Torah states: “And the Lord blessed Abraham with everything [bakkol]” (Genesis
24:1), and the Sages disagree about what bakkol means.]

Alternatively, what is the blessing of bakkol?
That Esau did not rebel in Abraham’s
lifetime, that is to say, as long as Abraham
lived Esau did not sin. Alternatively, the
blessing of bakkol is that Ishmael repented in
Abraham’s lifetime. The Gemara explains:
From where do we derive that Esau did not
rebel in Abraham’s lifetime? As it is written:
“And Jacob was cooking a stew and Esau
came in from the field and he was faint”
(Genesis 25:29), and a baraita taught: On
that day Abraham our forefather passed
away, and Jacob our forefather prepared a
lentil stew to comfort Isaac, his father, as it
was customary to serve mourners lentil stew.
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The Gemara explains: And what is different
about lentils that they in particular are the fare
customarily offered to mourners? They say in
the West, Eretz Yisrael, in the name of
Rabba bar Mari: Just as this lentil has no
mouth, i.e., it does not have a crack like other
legumes, so too a mourner has no mouth,
that is, his anguish prevents him from
speaking. Alternatively, just as this lentil is
completely round, so too mourning comes
around to the inhabitants of the world. The
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Gemara asks: What is the practical difference
between the two explanations? The Gemara
answers: There is a practical difference
between them with regard to whether it is
appropriate to console a mourner with eggs,
which have no opening but are not completely
round.

Rabbi Yohanan says: That wicked Esau
committed five transgressions on that day
that Abraham died: He engaged in sexual
intercourse with a betrothed maiden, he
killed a person, he denied the principle of
God’s existence, he denied resurrection of
the dead, and he despised the birthright.
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The Gemara cites proofs to support these
charges. He engaged in sexual intercourse
with a betrothed maiden, as it is written
here: “And Esau came in from the field”;
and it is written there with regard to rape of
a betrothed maiden: “For he found her in a
field” (Deuteronomy 22:27). He Kkilled a
person, as it is written here: “And he was
faint”; and it is written there: “Woe is me,
for my soul faints before the slayers”
(Jeremiah 4:31). And he denied the principle
of God’s existence, as it is written here:
“What profit is this to me” (Genesis 25:32);
and it is written there: “This is my God and
I will glorify Him” (Exodus 15:2). When he
questioned the profit of “this,” he was
challenging the assertion that “this is my God.”
And he denied resurrection of the dead, as
it is written: “Behold, I am at the point of
death” (Genesis 25:32), indicating that he did
not believe in resurrection after death. And he
despised the birthright, as it is written:
“And Esau despised the birthright”
(Genesis 25:34).
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Source 6
B. Sanhedrin 59b

If you wish, say that there is another
explanation for the fact that the mitzva of
circumcision does not apply to the
descendants of Noah despite the fact that it was
repeated for the Jewish people: From the
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outset, it was Abraham, and not all the
descendants of Noah, that the Merciful One
commanded to perform this mitzva; as He
said to him: “And as for you, you shall keep
My covenant, you and your offspring after
you, throughout their generations” (Genesis
17:9). The Gemara infers: “You and your
offspring,” yes; another person, no.

The Gemara challenges: If that is so, the
descendants of Ishmael should also be
obligated to observe circumcision, as they are
also the offspring of Abraham. The Gemara
explains: The verse states: “For through
Isaac, offspring shall be called yours”
(Genesis 21:12), which means that Ishmael’s
descendants are not called the offspring of
Abraham.
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The Gemara challenges: Granted, Ishmael’s
descendants are not considered the offspring of
Abraham, but at least the descendants of
Esau, Isaac’s son, should be obligated to
observe circumcision. The Gemara explains:
Since the term: “Through Isaac [beYitzhak],”
also means: Of Isaac, it is derived that the
mitzva applies to only some of Isaac’s
offspring, but not all the descendants of Isaac.
This serves to exclude the descendants of Esau.
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APPENDIX: Related Sugyot of Interest

Source 1
B. Avodah Zarah 10b

On another occasion, Antoninus said to Rabbi
Yehuda HaNasi: Will | enter the World-to-
Come? Rabbi Yehuda HaNasi said to him:
Yes. Antoninus said to him: But isn’t it
written: “And there shall not be any
remaining of the house of Esau” (Obadiah
1:18)? Rabbi Yehuda HaNasi answered: The
verse is stated with regard to those who
perform actions similar to those of the wicked
Esau, not to people like you.
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This is also taught in a baraita: From the
verse: “And there shall not be any
remaining of the house of Esau,” one might
have thought that this applies to everyone

5" 535 5197 Wy n°2% W 00 KD 957 11 X0IN
WY IWYN WA WY N0k




descended from Esau, irrespective of an
individual’s actions. Therefore, the verse
states: “Of the house of Esau,” to indicate
that the verse is stated only with regard to
those who continue in the way of Esau, and
perform actions similar to those of Esau.

Antoninus said to Rabbi Yehuda HaNasi: But
isn’t it written in the description of the
netherworld: “There is Edom, her kings and
all her leaders” (Ezekiel 32:29)? Rabbi
Yehuda HaNasi said to him: The verse states:
“Her kings,” but not: All of her kings, and
likewise it states: “All her leaders,” but not:
All of her officers. Some of them will merit
the World-to-Come.
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This is also taught in a baraita: The verse
states: “Her kings,” but not: All of her kings,
and: “All her leaders,” but not: All of her
officers. The inference learned from the
wording of the verse: “Her kings,” but not:
All of her kings, serves to exclude Antoninus
the son of Asveirus; and the inference from
the wording: “All her leaders,” but not: All
of her officers, serves to exclude the Roman
officer Ketia, son of Shalom.
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Source 2
B. Gittin 57b

A Sage taught a baraita relating to this matter:
Naaman, commander of the army of the king
of Aram (see Il Kings, chapter 5), was not a
convert, as he did not accept all of the mitzvot,
but rather he was a ger toshav, a gentile who
resides in Eretz Israel and observes the
seven Noahide mitzvot. Nebuzaradan, by
contrast, was a convert, as explained
previously.
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The Gemara adds that some of Haman’s
descendants studied Torah in Bnei Brak,
and some of Sisera’s descendants taught
children Torah in Jerusalem, and some of
Sennacherib’s descendants taught Torah in
public. Who are they? They are Shemaya
and Avtalyon, the teachers of Hillel the Elder.
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As for the incident involving the blood of
Zechariah, this is alluded to by that which is
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written: “I have set her blood upon the bare
rock that it should not be covered” (Ezekiel
24:8).

Apropos its discussion of the destruction of the
Temple and the calamities that befell Israel, the
Gemara cites the verse: “The voice is the
voice of Jacob, but the hands are the hands
of Esau” (Genesis 27:22), which the Sages
expounded as follows: “The voice”; this is the
cry stirred up by the emperor Hadrian, who
caused the Jewish people to cry out when he
killed six hundred thousand on six hundred
thousand in Alexandria of Egypt, twice the
number of men who left Egypt. “The voice of
Jacob”; this is the cry aroused by the
emperor Vespasian, who killed four million
people in the city of Beitar. And some say:
He killed forty million people. “And the
hands are the hands of Esau”; this is the
wicked kingdom of Rome that destroyed our
Temple, burned our Sanctuary, and exiled
us from our land.
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Alternatively, “the voice is the voice of
Jacob” means that no prayer is effective in
the world unless some member of the seed of
Jacob has a part in it. The second clause in the
verse, “and the hands are the hands of
Esau,” means that no war grants victory
unless some member of the seed of Esau has
apartin it.
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And this is what Rabbi Elazar says: The
verse that says: “You shall be hid from the
scourge of the tongue” (Job 5:21), means:
You shall need to hide on account of
quarrels provoked by the tongue. Rav
Yehuda says that Rav says: What is the
meaning of that which is written: “By the
rivers of Babylonia, there we sat down and
wept, when we remembered Zion” (Psalms
137:1)? This teaches that the Holy One,
Blessed be He, showed David the
destruction of the First Temple and the
destruction of the Second Temple. He saw
the destruction of the First Temple, as it is
stated: “By the rivers of Babylon, there we
sat down and wept.” He saw the destruction
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of the Second Temple, as it is written later in
that same psalm: “Remember, O Lord,
against the children of Edom the day of
Jerusalem, when they said: Raze it, raze it,
to its very foundation” (Psalms 137:7), as the
Second Temple was destroyed by the Romans,
“the children of Edom.”




